
4. Unterschrift des Antragstellers
Unterzeichnet am:
in:
Unterschrift
Vorliegendes Rundschreiben ersetzt das Ministerielle Rundschreiben vom 17. November 2009 über den

Brandschutzbericht und das Ministerielle Rundschreiben vom 18. Juni 1991 über das Muster für den nationalen
Brandschutzbericht.

Mit freundlichen Grüßen
Brüssel, den 1. Dezember 2016

J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/12752]
21 AUGUSTUS 2018. — Omzendbrief tot wijziging van de omzend-

brief GPI 48 van 17 maart 2006 betreffende de opleiding en training
in geweldbeheersing voor de personeelsleden van het operationeel
kader van de politiediensten. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de omzendbrief
van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken van 21 augus-
tus 2018 tot wijziging van de omzendbrief GPI 48 van
17 maart 2006 betreffende de opleiding en training in geweldbeheersing
voor de personeelsleden van het operationeel kader van de politiedien-
sten (Belgisch Staatsblad van 3 september 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2019/12752]

21. AUGUST 2018 — Rundschreiben zur Abänderung des Rundschreibens GPI 48 vom 17. März 2006
über Ausbildung und Training in Gewaltbewältigung für Personalmitglieder des Einsatzkaders der
Polizeidienste — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Rundschreibens des Ministers der Sicherheit und des Innern
vom 21. August 2018 zur Abänderung des Rundschreibens GPI 48 vom 17. März 2006 über Ausbildung und Training
in Gewaltbewältigung für Personalmitglieder des Einsatzkaders der Polizeidienste.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

21. AUGUST 2018 — Rundschreiben zur Abänderung des Rundschreibens GPI 48 vom 17. März 2006 über
Ausbildung und Training in Gewaltbewältigung für Personalmitglieder des Einsatzkaders der Polizeidienste

An die Frauen und Herren Provinzgouverneure
An die Frau Hohe Beamtin, beauftragt mit der Ausübung von Zuständigkeiten der Brüsseler Agglomeration
An die Frauen und Herren Bürgermeister
An die Frauen und Herren Vorsitzenden der Polizeikollegien
An die Frauen und Herren Korpschefs der lokalen Polizei
An den Herrn Generalkommissar der föderalen Polizei
Zur Information:
An den Herrn Generaldirektor der Generaldirektion Sicherheit und Vorbeugung
An den Vorsitzenden des Ständigen Ausschusses für die lokale Polizei
Sehr geehrte Frau Gouverneurin, sehr geehrter Herr Gouverneur,
Sehr geehrte Frau Hohe Beamtin,
Sehr geehrte Frau Bürgermeisterin, sehr geehrter Herr Bürgermeister,
Sehr geehrte Frau Vorsitzende, sehr geehrter Herr Vorsitzender,
Sehr geehrte Frau Korpschefin, sehr geehrter Herr Korpschef,
Sehr geehrter Herr Generalkommissar,
Nummer 4.2 des Rundschreibens GPI 48 vom 17. März 2006 über Ausbildung und Training in Gewaltbewältigung

für Personalmitglieder des Einsatzkaders der Polizeidienste bestimmt die Voraussetzungen, die erfüllt sein müssen, um
zur funktionellen Ausbildung zwecks Erlangung des Brevets eines Spezialisten in Gewaltbewältigung zugelassen zu
werden. Eine dieser Voraussetzungen betrifft das Bekleiden des Dienstgrads eines Polizeiinspektors oder eines höheren
Dienstgrads.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/12752]
21 AOUT 2018. — Circulaire modifiant la circulaire GPI 48 du

17 mars 2006 relative à la formation et l’entraînement en maîtrise de
la violence des membres du personnel du cadre opérationnel des
services de police. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la
circulaire du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur du 21 août 2018 modi-
fiant la circulaire GPI 48 du 17 mars 2006 relative à la formation et
l’entraînement en maîtrise de la violence des membres du personnel du
cadre opérationnel des services de police (Moniteur belge du 3 septem-
bre 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Unterdessen ist den Polizeibediensteten aufgrund des Königlichen Erlasses vom 28. September 2016 über die
Bewaffnung der Polizeibediensteten eine ähnliche individuelle und kollektive Bewaffnung wie Polizeibeamten
zugeteilt worden. Da sie nun ebenfalls über eine solche Bewaffnung verfügen können, müssen sie auch die Möglichkeit
erhalten, das Brevet eines Spezialisten in Gewaltbewältigung zu erlangen.

Deshalb habe ich beschlossen, die in Nummer 4.2 des Rundschreibens aufgeführte Bedingung ″den Dienstgrad
eines Polizeiinspektors oder einen höheren Dienstgrad innehaben″ mit Wirkung vom heutigen Tag zu streichen.

Der Vizepremierminister und Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2019/55526]

Erfloze nalatenschap van Van Wemmel, Dyonisius

De heer Van Wemmel, Dyonisius, geboren te Steenhuffel op
27 april 1921, zoon van Jan Baptist Van Wemmel en van Maria Louisa
Van Gucht, wonende te 2980 Zoersel, Halle-Velden 77, is overleden te
Malle op 1 februari 2013, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij bevelschrift van
9 januari 2019, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven
bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 29 januari 2019.

De Adviseur-generaal van de Patrimoniumdiensten,
Wim Servranckx

(55526)

Erfloze nalatenschap van Cosemans, Louisa Gerardina

Mevr. Louisa Gerardina Cosemans, geboren te Diepenbeek op
25 mei 1925, wonende te 3724 Kortessem, Kersendaelstraat 11, is
overleden te Kortessem op 31 december 2015, zonder gekende erfop-
volgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Hasselt, bij bevelschrift van
14 januari 2019, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven
bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 29 januari 2019.

De Adviseur-generaal van de Patrimoniumdiensten,
Wim Servranckx

(55527)

Erfloze nalatenschap van Rose, Nadine Trinette Rosalie Marie

Mevr. Rose, Nadine Trinette Rosalie Marie, geboren te Kasteelbrakel
op 17 oktober 1938, weduwe van de heer Louwers, Auguste, wonende
te 8400 Oostende, Europagalerij 2/38, en overleden te Oostende op
7 januari 2018, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van West-Vlaanderen, afdeling Brugge,
sectie familie- en jeugdrechtbank, bij bevelschrift van 6 december 2018,
de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 1 februari 2019.

De Adviseur-generaal van de Patrimoniumdiensten,
Wim Servranckx

(55528)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2019/55526]

Succession en déshérence de Van Wemmel, Dyonisius

M. Dyonisius Van Wemmel, né à Steenhuffel le 27 avril 1921, fils de
Jan Baptist Van Wemmel en de Maria Louisa Van Gucht, domicilié à
2980 Zoersel, Halle-Velden 77, est décédé à Malle le 1er février 2013,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance d’Anvers, a par ordonnance du 9 janvier 2019,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code
civil.

Bruxelles, le 29 janvier 2019.

Le Conseiller-général des Services patrimoniaux,
Wim Servranckx

(55526)

Succession en déshérence de Cosemans, Louisa Gerardina

Mme Louisa Gerardina Cosemans, née à Diepenbeek le 25 mai 1925,
domiciliée à 3724 Kortessem, Kersendaelstraat 11, est décédée à
Kortessem le 31 décembre 2015, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance d’Hasselt, a par ordonnance du 14 janvier 2019,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code
civil.

Bruxelles, le 29 janvier 2019.

Le Conseiller-général des Services patrimoniaux,
Wim Servranckx

(55527)

Succession en déshérence de Rose, Nadine Trinette Rosalie Marie

Mme Rose, Nadine Trinette Rosalie Marie, née à Kasteelbrakel le
17 octobre 1938, veuve de M. Louwers, Auguste, domiciliée à 8400 Oos-
tende, Europagalerij 2/38, et décédée à Oostende le 7 janvier 2018, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance de Flandre Occidentale, département de Bruges,
section de la famille et du tribunal de la jeunesse, a par ordonnance du
23 février 2017, prescrit les publications et affiches prévues par
l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 1er février 2019.

Le Conseiller-général des Services patrimoniaux,
Wim Servranckx

(55528)
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